
FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

1

Homologaçâo nP
Homologation nP

f l - 5 2  2 1

Grupo A  / Q  
Group f \ l  D

F IC H A  DE H O M O L O G A Ç Â O  C O N F O R M E  O A N E X O  J DO C Ô D IG O  D E S P O R T IV O  IN T E R N A C IO N A L  
H O M O L O G A  T IO N  F O R M  IN  A C C O R D A N C E  W IT H  A P P E N D IX  J  O F  TH E IN T E R N A  T IO N A L  S P O R T IN G  CO DE

Homologaçâo valida a partir de 
Hom ologation valid as f r o m ___

0 1 AVR. 1984 nO grupo 

in group  _

Foto A  
Photo A

Foto  B 
Photo B

û  ' ■ ■
■ -

1. Definiçôes 

Definitions

101. Fabricante
M anufacturer Volkswagen do BrasH S /

10 2 . Denominaçâo comercial -  Modelo e tipo
Commercial name(s) -  Type and m o d e l Go1 1.6 - 305 -  aasollna

103. Capacidade cùbica 
Cylinder capacity

104. T ipo  de construçâo
Type o f  car construction

105. Numéro de volumes
N um ber o f  volumes 2 (do is) /  2 (two)

□  Separada, material do chassis
separate, m aterial o f  chassis chapa de aço /  s tee l sheet 

D  monobloco
u nitary construction

108. Nùmero de lugares \ i i . \
______________ Num ber o f  places 5 (c inco) /  $ ( f iv e )

o '

.cm



i/larca
M akP  Volkswagen

Modelo
M n riP ! GOL 1.6 305 qasoHna

Homologaçâo nP
Homologation nÇ. A - 5 2 2 1

2. Dimensôes, Peso 
Dimensions, Weight

202. Comprimento total 
Overall length______

203. Largura total 
Overall w idth.

204. Largura da carroceria 

Width o f  bodyw ork:

3.790

1.601

. m m  ± 1%

.m m  i  1%
Onde medida ,
Where measured p8ra-laBa d la n tfliro /o n  the fro n t

nudgoard
a) Medida no elxo dianteiro

A t  fro n t ax le_____________ 1*397________________^^,7, ±

206. Dlstância entre-eixos Direlto
Wheelbase: R ig h t______ ^*358

209. Balanço: Dianteiro
Overhang: F ro n t:___ 778

.m m  ± 1%

.m m  ± 1%

210. Distância “ G " (volante-parede de separado traseira) 
Distance " G "  (steering wheel — rear bulkhead)_____

b) Medida no eixo-traseiro 
A  t rear ax le______________

b) Esquerda 
L e ft :____ 2.358

b) Traseiro 
Rear:___ 654

U 6 5

. m m  ± 1%

. mm ± 1%

.m m  ± 1%

.m m  ± 1%

3. M otor (Em caso de m otor rotativo, ver Artigo 3 3 5  na ficha complementar)
Engine: ( In case o f  rotative engine, see A rtic le  3 3 5  on com plem entary form ).

301. Localizaçâo e posiçSo do m otor
Location and position o f  the engins- d ian te ira  long itud ina l /  fro n t long itud ina l ~ 0 °

303. Cicio
n yria  A tsiiipos /  4 stpoke

304. Superalimentaçâo sim/nâo; tipo
Supercharging yes/no; type  nSo /  no
(Em caso de superalimentaçâo, ver também Artigo 33 4  na ficha complem entar)
Un case o f  supercharging, see also A rtic le  3 3 4  on com plem entary form )

305. Nùmero e disposiçâo dos cilindros
Num ber and layout o f  the cylinders 4 honzontalinente opostos /  4 h o riz o n ta lly  opposed

306. Sistema de refrigeraçâo
Cooling system_________ 4r /  a ir

307. Cilindrada a) Unitaria
Cylinder capacity: a) U n itary_

c) Total màxima autorizada 
c) M axim um  to ta l allow ed:^

396 .cm

d594
. cm

b) Total 
b) Total 1.584

(Esta indicaçâo nâo é para ser considerada em Gr. N) 
(This indication is n o t to be considered in Gr. N )

/1UT0N\



.Marca
Volkswagen

Modelo
-305 -  gaaolina

Homologaçâo n9
-Hom ologation n 9 . A -  5 2 2 1

312. Material do Bloco dos cilindros 
Cylinder block m ateria l___ Tcrfo fundido £ levg/iidst 'ifOn flna ligni: alloy

313. Camisas: ■*m fH ùO  
Sleeves: yes/ r \0

c) Tipo  

Type:.

314. D iam ètre  

Bore_____ 85.5 .m m

315. Diàm etro m àxim o autorizado  
M axim um  bore allow ed______ 85.75 . m m

(Esta irtdicaçâo nâo é para ser considerada no Gr. N) 
(This indication is n o t to be considered in G r N )

316. Curso 
S tro ke . 69 .m m

318. Bieia: a) Material
Connecting rod: M aterial  foi*j8do /  forged steel

b) T ipo  da cabeça de biela
Big end type_________ aberta /  ^ .

c) D iàm etro interne da cabeça da biela (sem casquilhos) 
In te rio r d iam eter o f  the big end (w ith o u t bearings):__ 57.800 . m m  ± 0 , 1 %

d) Distância entre os eixos;
Length between the axes:. 

319. Arvore de manivelas;

131
.m m  (± 0,1 m m )

e) Peso m in im e: 
M inim um  w eight:. 533

(\rvore de manivelas:

C r û D K S h û f t  :
a) T ip o  de construçâfo

Type o f  m anufacture  E)fT121 I  Q f l£ .  p  l C C S

b) Material
M aterial »S0__________;_________ Steel_____________________

c) □  fundido forjado
m oulded stamped

e) T ipo  de mancais , /  i •
Type o f  bearings_________ li 5 0  / p i 2 l i n

d) N 9 de mancais
Num ber o f  hearings  4 (quatre) /  A (fou r)

f) D iàm etro dos mancais 
D iam eter o f  b e a r in g s ^ ^

g) Material de capa do mancais 
Bearing caps m aterial_______

 55 m m  ± 0 ,2 %  /

nûo tern / n o n e
h) Peso m fnim o da arvore de manivelas nua

M inim um  weight o f  the bare crankshaft 8.600 g

320. Volante do m otor a) Material
Flyw heel M a te ria l  SÇO i steel

b) Peso m fn im o com coroa de partida
M inim um  weight o f  the flyw heel w ith  starter rin g . 7013

321. Cabeçote a) Nùm ero de cabeçotes b) Material
Cylinder head Num ber o f  cylinder heads 2 ( do i  s ) M a te ria l  llq a  de a lua fn io  /  a llin in iu » : a llo y

2 (two)
323. A lim entaçâo por carburador(es)

Fuel feed b y  carburetter(s)

/lU TO W

a) Numéro de carburadores
N um ber o f  carhuratnrs ^ (do ls) /  2 two)__________

T̂ ne descenàenle. /  down^drePh
c) Marca e modelo

M ake and mnHfi/ -  b ro S c ? \ H 3?2 P P S l



Marca
MakP  Volkswagen

Modelo
M n H fii Gol 1,6 -305 -  g aso ilna

Homologaçâo nP
.Hom ologation n 9 .

A - 5 2 2 1

d) Nùmero de passagens de mistura por carburador 
Num ber o f  m ixture passages p er carburetor 1 (uma) /  1 (one)

e) Diam etro m àxim o da flange na sai'da do carburador 
M axim um  diam eter o f  the flange hole o f  the carburetor e x it p o rt

f) Diam etro do difusor no ponto de estrangulamento m àximo  
Diam eter o f  the venturi a t  the narrowest p o in t___________________

32, J .m m

.m m

324. Alimentaçâo por injeçâo 
Fuel feed b y  injection
b) Modelo do sistema de injeçâo 

M odel o f  injection system____
c)

a) Marca
M anufacturer. liSo ap licave l /  not applicable

M odo de dosagem de combusti'vel □  mecânico D  eletronico G hidràu lico
K ind o f  fuel measurement mechanical electronical hydraulical
c l )  Bomba de pistâo sim/nâo c2) Mediçâo do volume de ar sim/nâo

Piston pum p yes/no Measurement o f  a ir volume yes/no
c3) Mediçâo da massa de ar sim/nâo c4) Mediçâo da velocidade do ar sim/nâo

Measurement o f  a ir mass yes/no Measurement o f  a ir speed yes/no
c5) Mediçâo da pressâo de ar sim/nâo Qual é a pressâo de regulagem?

Measurement o f  a ir pressure yes/no Which pressure is taken fo r m e a s u r e m e n t^ .bars

f)

Effective dimensions o f  measure position in the th ro ttle  area. 
Nùmero de safdas efetivas de carburante
N um ber o f  effective fuel outlets____________________________
Posiçâo das vàlvulas de injeçâo □  Coletor de admissâo 
Position o f  injection valves In le t m anifo ld

.m m

g) Peças do sistema de injeçâo que servem para a dosagem de carburante 
Statem ent o f  fuel measuring parts o f  injection system ________

□  Cabeçote 
Cylinderhead

325. Âryore Comando de vàlvulas 
Camshaft 
c) Sistema de acionamento

Driving system  POP enarenagen/bv gears 

f) Sistema de comando das vàlvulas

a) Nùmero b) Localizaçâo
N u m b e r  1 (mp) L o ca tio n  b lû C Û  / ( D  b lo C K

l(one) d) Nùmero de mancais por àrvore 
_________  N um ber o f  bearings fo r each shaft 3 ( tre s )  /  3 (three)

Type o f  valve oneratinn  w e c d n ic o  . ^ O f  Lucho  . y g r g t i a  g ,  b û lû n d n r t

32 6 . Distribuiçâo 
Timing

e) Levantamento m àximo  
M axim um  valve l if t

Admissâo 
In le t  S.79 

com folga de
m m

w ith  clearance. ± . m m .

Escapamento 
E xh au s t_____ i J I .m m

1 .m m

327. Admissâo a) Material do coletor
In le t M ateria l o f  the m anifniri  fe rro  fundi do /  cast Iron ______________________________
b) Nùmero de elementos do coletor c) Nùm ero de vàlvulas por cilindro

Num ber o f  m anifo ld  elements ^ __________________________  Num ber o f  valves p er cylinder 1 (uma) /  1 (one)
d) Diâmetro m àxim o das vàlvulas

M axim um  diam eter o f  the valves__
f) Com prim ento da vàlvula 

Length o f  the va lve__________

35.g . mm

1 j . , ± .m m

7.95 0 ,1
e) Diâm etro da haste da vàlvula

D iam eter o f  the valve s te m __
g) T ipo da mola de vàlvula

Type o f  valve springs heTicoidal / c o i l

.m m



' Marca
MakR Volkswagen

Modelo
. MnHoi Go1 1»6 -  305 -  gasoHna

Homologaçâo n9
-Hom ologation nP .

n -  5 2 2 1

328. Escapamento 
Exhaust

a) Vlaterial do coletor
M ateria! o f  the m anifo ld  apo /  s tee l

b) Numéro de elementos do coletor
Num ber o f  m anifo ld  elements ^ (q u a tre ) /  4 (fo u r)  

e) Diâm etro m àxim o das vàivulas
M axim um  diam eter o f  the valves 3 2 , ___________

g) Comprimento da vàlvula 4.
Length o f  the valve___________ 111,8 -  0,5

d) Nùmero de valvules por cilindro
Num ber o f  valves p er c y lin d er  1 (una) /  1 (one)_______

f) Diâm etro da haste da vàlvula
Diam eter o f  the valves stem  7,92 +  0 , ^ ________

h) T ipo da mola de vàlvula
Type o f  valve springs hé lico ïda l /  c o ll____________

330. Sistema de igniçlo a) Tipo
Ignition system Type  baterla  /  battery
b) Numéro de vêlas por cilindro

Num ber o f  plugs p er cylinder 1 ( u m ) /  1 (one)
c) Nùmero de distribuidores

N um ber o f  distributors 1 (m ) /  1 (one)

333. Sistema de lubrificaçâo 
Lubrification system

a) T ipo b) Numéro de bombas de ôleo
Tvoe C A tte fU m idû /W e tS ü fflÇ  Num ber o f  oU nnmns 1 fu ia )  /  1 fonel

4. Circuito de combusti'vel
Fuei circuit

401. Reservatôrio 
Fuel tank

a) Nùmero b) Localizaçâo .
N um ber 1 (uw) /  1 (one]____________  Location  traselra^ I n f g r i o r  / r g d r , u n d e r  t rO flk

c) Material d) Capacidade màxima
M ateria! chapâ de aço/stee l sheet M axim um  canarity  55 U tro s  /  55 l i t r e s ___________

5. Equipamento elétrico 
Electrical équipem ent

501. Bateria(s) 
Battery(ies)

a) Nùmero
N um ber 1 (uaa) /  1 (one)

6 . Transmissâo 
Drive

601. Rodas motrizes 
Driving wheels

ffidianteiras
fro n t

□  traseiras 
rear

602. Embreagem 
Clutch

b) Sistema de comandç 
Drive system ■ecanjco /  ■echanical

c) Nùmero de discos
N um ber o f  plates 1 (u*) /  1 (one)



Marca
'Makt> Volkswagen

Modelo
. MnHpt Gol 1»6 -  305 -  g a s o ilna

Homologaçâo n9
-Hom ologation n9^ A -  5 2 2 1

603. Caixa de mudanças 
Gear-box

a) Localizaçâo 
Location  d ia n te ira  /  fro n t

b) Marca "m anual”
“M anual" m ake  Volkswagen

c) Marca "automatica" 

"A u to m atic"  m ake .

d) Localizaçâfo da alavanca de marchas
Location o f  the gear iffur r̂ assoalho (tunel ce n tra l) /  f lo o r  (cen tra l tunnel)

d) RelaçSo 
Ratios

Mane al /  Manual Autom atica /  A utom atic Caixa supl. /  A d d itio na l G.B.

reiaçSo
ratio

n9 de dentes 
num ber o f  

teeth

S

1
reiaçSo
ratio

n9 de dentes 
num ber o f  

teeth

s
■s
s.

relaçSo
ratio

n9 de dentes 

num ber o f  
teeth

8
•5

1 3,80 10/3.8 K
2 2,058 17/35 X
3 1,3:18 22/29 V

4 0,885 60/53 X

5 - -

R é /R 3,88Z
4 4 /2 1
i l / 4 - A -

Cons
tante
Cons
tan t

f) PosiçSo das marchas 
Goar change gate

o ® @ o 0 0 0 0

Ô Ô Ô Ô
604. Sobremultiplicaçfio 

Overdrive

b) RelaçSo
R atio ___________

a) Tipo 
ri/np nao ap llcave l /  not applicable

c) Nùmero de dentes 
Num ber o f  teeth__

d) Utilizàvel com as seguintes marchas 
Usable w ith the following gears___



Marca
Makf. Volkswagen

Modelo
Mnrfpi GoT *305 -  Gasolina

Homologaçâo n9
Homologation n 9 . A - 5 2 2 1

605. Reduçâo final
F inal drive
a) T ipo  de reduçâo final 

Type o f  fina l drive
b) Relaçâo 

Ratio
c) NP de dentes 

Teetf) num ber
d) T ipo  de lim itaçâo de 

diferencial (se previsto) 
Type o f  d ifferential 
lim itation ( i f  provided)

Diant. /  Front Tras. /  Rear

par dônicû

3.875

8/31

-

1

e) Relaçâo de caixa de transferência
Ratio o f  the transfer b o x___________ fiâo aplfcaye l /  not applicable

606. T ip o de jrvo red e tra ram is sS o  K o m o C m é t i C û  / c O n s t d n t  V d b c i W  I D m t s
Type o f  the transmission sh aft l   ■' u

7. Suspensâo 
Suspension

701. T ipo  de suspensâo 

Type de suspension
a) Diant. He Pherson 

F ro n t Me Pherson
b )T ras .£ ixo  d C  KO^CÛlO

fieari tOCSiOn D6ûm dXlC

702. Molas helicoidais Diant. s im /n /o Tras. sim/t/âo
Helicoidal springs Front yes/ifo Rear yes/r/o

703. Molas de laminas Diant. s /n /n âo Tras. s i^ /n âo
Leaf springs F ro n t yks/no Rear )fes/no

704. Barra de torçâo Diant. sj^n/nâo Tras. si^ /nâo
Torsion bar F ro nt yks/no Rear y is /n o

705. O utro  tipo  de suspensâo: ver fo to  na pagina 15
O ther type o f  suspension: See photo  o r drawing on page 15



Marca
Volkswagen

707. Amortecedores 

Shock Absorbers
a) NP por roda 

Num ber p e r wheel
b) Tipo  

Type

c) Principio de funcionamento  
Working principle

Modèle
6o1 1.6 -  305 -  gasoil na

Homoiogaçâo nP
A -  5 2 2 1

Diant. /  F ro nt Tras. /  Rear

1 (um) /  1 (one) 1 (um) /  1 (one)

t e l e s c ü D i c o t e \ e s > c o o \ c o

h id ra u lico /hyd rau lic h id ra u lico /hyd rau lic

8 . Trem rolante 

Running gear

801. Rodas 

Wheels

803. Freios 

Brakes

a) D iâm etro diant.
D iam eter f r o n t J ^ ^ j ^ L m m

Tras.
Rear ■ / J ^ . L m m

a) Sistema de frenagem ^
Braking system  h id ra u lic o  c irc u lto  dupio _____

b) NP de cllindros-mestres , b1) Diâm etro
Num ber o f  master nviinriprs  1 (mu) /  1 (one) Ldnd^trifln/-g_______

c) Servo-freio sim /rtio  c l )  Marca e tipo
Po wer assisted brakes yes/rlo M ake and type  Vargas -  Hark V II

d) Regulador s i^ /n âo  d 1) Localizaçao
Braking adjuster y ls /n o  Location_____________________ ”

/  hydrau lic  -  d O u b lC  c ir c u it  

20.6 .m m

e) NP de cilindros por rodas 
Num ber o f  cylinders p er wheel 
e l )  Diâm etro

Bore
f) Freios à tam bor 

D rum  brakes
f1 ) D iâm etro interne  

■ in te rio r diam eter 
f2 ) NP de sapatas por rodas 

N um ber o f  shoes p er wheel 
f3 ) Superficie de frenagem  

Braking surface 
f4 ) Largura das sapatas 

Width o f  the shoes
g) Freios a discos 

Disc brakes

g 1) NP de pastilhas por rodas 
N um ber o f  pads p er wheel 

g2) NP de pinças por roda
Num ber o f  calipers p e r wheel

Diant. /  F ro n t Tras. /  Rear

1 (um) /  1 (one) 1 (u8i) /  1 (one)

^  mm 14 3 —

m m  (±  1,5 m m )

» 2 (duas) /  2 (twO)

-------------------  rm 74

mm 30

2 (duas) /  2 (two)

-... 1 (m a) /  I (one)

/ILTCW



Marca
Volkswagen

Modelo
.M o d e ls Gol U6 -305 -  qasolina

Homologaçâo n9
-Hom ologation n P .

A -  5 2 2 1

g3) Material das pinças 
Call p er materia! 

g4) Espessura maxima do disco 
M axim um  disc thickness 

g5) Diâmetro exterior do disco 
Exterior diam eter o f  the disc 

g6 ) Diâm etro exterior do contato 

das pastilhas com o disco 
E xterior diam eter o f  the 
shoe's rubbing surface 

g7) Diâm etro interior do contato  
das pastilhas com o disco 
in te rio r diam eter o f  the 

shoe's rubbing surface 

gS) Com prim ento total das pastilhas 
Overall length o f  the shoes 

g9) Discos ventilados 

Ventilated disc 

910) Superficie de frenagem por rodas 

Braking surface p er wheel

Diant. /  F ro nt Tras. /  Rear

fe rro  fundi do/cast iron a

12 Î  0.2 •  m m

239 m m  ( *  1 m m l *  m m  (+ 1

236 m m m m

152 t i m m

^2 - 1  m m m m

fim /nSo
)/es/no

5 n

sim/nao 
y es/no

r.m

804.

h) Freio de estacionamento 
Parking brake
h2) Localizaçâfo da alavanca

Location o f  the lever entre os assentos d ian te lros 
between the fro n t seats

Direçâo a) Tipo
Steering Typo creaalheira /  rack and pinion

Sistema de comando
Comm and system___

h3) Efeito  sobre as rodas 
On which wheels

■ecanlco /  aechanical

D /a n t
Fi/ont

Tras.
Rear^ tra s . /  rear

b) Relaçâo 
R a tio ___ 18,2 ; 1

Servo-direçâo 
Power assisted

sii/i/nao
^ s /n o

9. Carroceria 
Bodywork

901. Interior
In te rio r

a) Ventilaçâo si|(i/nâo
Ventilation y js /n o

f) Teto  solar opcional sij(i/nSo
Sun ro o f optional y^s/no

f2) Sistema de comando
Comm and system___________

g) Sistema de abertura dos vidros iaterais: 
Opening system fo r the side windows: 

a) N 9 de portas laterals
N um ber o f  doors 2 (duas) /  2 (two) 

c) Material das portas 
D o o r m ateria!

b) Aquecedor 
Heating  

f1) Tipo
Type-----------

s/m/nSo
\^s /no

Diant. /  l /a s . ~  ~
F ro n t / R ia r  Dor la n iv e la  /  w iv ^ l ^ r û n K  

b) Porta tras. s im /r w
Rear tailgate yes/f»»

D ia n t /  T/as.
F ro n t / l i a s ,  chapa de aço /  s tee l sheet______



90

Marca
M ake^ Volkswagen

Modelo
. Mode!__ Go! 1,6 -  305 -  gasolina

Homologaçâo nP
.Hom ologation n 9 .

A - 5 2 2 1

m

Material do capo dianteiro
F ro n t bonnet m ateria! chapa de ago /  steel sheet
Material da tampa porta-malas/porta traseira
Rear bonnet/tailgate m ateria! chapa de aço /  s tee l sheet
Material da carroceria
Bodyw ork m ateria! chapa de ago /  s tee l sheet_________
Material do parabrisa
Windscreen materia!______________________________________________
Material do ôculo traseiro
Rear w indow  m ateria! v id ro  teirperado /  tempered glass
Material dos vidros das vigias traseiras
Rear quarter lights materia!___________________________________ ::____________
Material dos vidros laterals Diant. /  F rn n t  vidro  temperado /  tempered class
Side w indow  materia! Tras. /  Rear vidro  temperado /  teapered olass
Material do parachoque dianteiro  
M ateria! o f  the fro n t bum per chapa de aco /  s tee l sheet
Material do parachoque traseiro 
M ateria! o f  the rear bum per chapa de ago /  s tee l sheet

IN F O R M A Ç O E S  C O M P L E M E N T A R E S C O M PLE M EN TA  R Y I N F O R M A  T IO N

Informagôes Complenientares 

A r t.  312 - fe rro  fundido/cast iron  : c ilin d ro s  reinoviveis/reraovable cylinders 

lig a  leve /  l ig h t  a llo y  ; crankshaft case/ carcaga da arvore de raanivela 

A r t.  321 e) Angulo entre os eixos das valvulas de admissao e escapamento/Angle 

between intake and exhaust valves a x is : 0°

A r t .505 b) A.125 A.375

33/8 35/8
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Marca
Volkswagen

Modelo
MnHp! ^0*- -  305 - gasp Una

Homologaçâo n9
.Hom ologation n P .

A -  5 2 2 1

Fotos /  Photos 

M otor /  Engine

C) Perfil direito  do m otor retirado
Right hand view o f  dismounted engine

D) Perfil esquerdo do m otor retirado  

L eft hand view o f  dismounted engine

E) M otor no seu compartim ento  
Engine in its com partm ent

çote nu 

e cylinderhead

F .I .S .A .



Marca
A/fpî P VOLKSWAGEN

Modelo Homologaçâo nP
M o d e L  GOL 1.6 -  305 - qasoHna Homologation nP_ A - 5 2 2 1

G) Câmara de combust§o 
Combustion chamber

H) Carburador(es) ou sistema de injeçâo 
Carburetor(s) or injection system

Wf > I- •

i-

D S/s

I ) Coletor de admissâfo 
In ie t m anifold

r  U  w  1 f 41®^°’' de escapamento 
Exhaust m anifo ld

r

Transmisslo /  Transmission

S) Carcaça da caixa de mudanças e alojamento da embreagem  
Gearbox casing and d u tc h  bellhousing

\ m £ R / ^

/ILTC W



Marca
Volkswagen

Modelo
MnH^i GOL 1.6 -  305 -  gasoHna

Homologaçâo nP
.Hom ologation nP-

A - 5 2 2 1

Suspensao /  Suspension
T) Trem dianteiro completo retirado

Complete dismounted fro n t running gear
U) Trem traseiro completo desmontado 

Complete dismounted rear running gear

Trem rolante /  Running gear 
V) Freios dianteiros 

F ro nt brakes
I os traseiros 

brakes

K

\

Carroceira /  Bodyw ork  
X) Paine! de instrumento  

Dashboard
Teto  solar 
Sunroof

^L'TOW



H

Marca
Mak,, Volkswagen

Modelo
_Mnrip! ~ 305 -  gasoljna

Homologaçâo nP
-Hom ologation  nP_

A -  5 2 2 1

Desenhos /  Drawings 

M otor /  Engine

I O rif icios de admissâo do cabeçote, lado do coletor (tolerância das dimensôes: —2%, + 4 %) 
Cyhnderhead in le t ports, m anifo ld  side (tolerances on dimensions: —2%, +4%) 0  30-

O rif icios do coletor de admissâo, lado do cabeçote (tolerância das dimensôes: —2%, +4 %) 
In le t m anifo ld  ports, cylinderhead side (tolerances on dimensions: —2% ,+4 % )

I I I  Orificios de escapamento do cabeçote, lado do coletor (tolerância das dimensôes: —2%, +4% ) 
Cylinderhead exhaust ports, m anifo ld  side (tolerances on dimensions: —2%, +4%)

IV  Orificios do coletor de escapamento, lado do cabeçote (tolerâncias das dimensôes: —2%, +4% ) 
Exhaust m anifo ld  ports, cylinderhead side (tolerances on dimensions: —2%, +4%)

/ IL T O '

CBS: DIMENSOES EM mrr
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Marca
Make^

Modelo
-M o d e ls

Homologaçâo nP
.Hom ologation  nP_

A -  5 2 2 1

Suspensao /  Suspension

X V  Sistema de suspensSo, segundo o artigo 705  ou em substituiçâo das fotos 0  e P. 
Suspension system according to article 70 5  o r replacing photos O and P.



FEDERATION INTERNATIONALE a 
DU SPORT AUTOMOBILE

-  5 2 2 1

Grupo A /R 
Group

Marca
M ake^

V o lk s w û ^ é n
Modèle 

.M od e!__
Q o l d . 6  "h o  S

DimensSes Interiores como definidas pelo Regulamento de homologaçâo 
In te rio r dimensions as definied by the Homologation Regulations.

T
/

B (A ltura sobre os bancos dianteiros) 
(Height above fro n t seats)_________ 955

(Largura nos bancos dianteiros) 
(W idth a t fro n t seats)__________ ^ 3 4 0

(A ltura sobre os bancos traseiros) 
(Height above rear seats__________ 900

(Largura nos bancos traseiros) 
(W idth a t rear seats)__________

d 3 4 5

(Volante — pedal de freio) 
(Steering wheel — brake pedal). 635

(Volante — parede de separaçSo traseira) 
(Steering wheel — rear bulkhead)________

mm

4 4 6 5

AL’T C W O B ^



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

CONFEDERACÂO BRASILEIRA 
DE AUTOMOBILISMO

F IC H A  DE E X T E N S Â G  A H O M O L O G A Ç Â O  O F IC IA L  F IS A  
F O R M  O F E X T E N S IO N  T O  T H E  O F F IC IA L  F IS A  H O M O L O G A T IO N

Homologaçâo N9

A - 5 2 2 1
Extensâo N?

0 1 /  0 1 VO

I I ET Evoluçâo normal do tipo : a partir do chassis nP
Norm al evolution o f the type as fro m  chassis num ber.

I I V F  Variante de fornecim ento /  Supply variant

V O  Variante opcional /  O ption variant

I I ER Errata /  Erratum

Homologaçâo vâllda a partir de 

Hom ologation valid as fro m ___
0 1 AVR. 1984 em grupo

.in  group —

Construtor
M an ..fa rt.T « r Volkswagen do Brasfl S.A.

Model
.M odel and typp GOL 1»6 - 305 - gasolina

Pégina ou e x t  

Paœ or ext.
Descriçâo
Description

fo to /  photo

Braço da suspensao d ian te ira  reforçada (peça n® ZBA407.153) 
Reinforced fro n t wishbone (n® ZBA407.153)



Marca
Make_

F O T O S / P H O TO S

Modelo
Model . NP H o m o !..

N? E x t . .

0 1 /  0 1 VO 

A - 5 2 2 1

F .I .S .A



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE 

CONFEDERAÇÂO BRASILEIRA 
DE AUTOMOBILISMO

F IC H A  DE E X T E N S A O  À  H O M O L O G A Ç Â O  O F IC IA L  F IS A  
F O R M  OF E X T E N S IO N  TO  T H E  O F F IC IA L  F IS A  H O M O L O G A T IO N

Homologaçâo N?

A- 5 2 2 1
Extensâo N?

01 /  01  Ï0

I I e t  Evoluçâo normal do tlpo: a partir do chassis nP
Normal evolution o f the type as from  chassis num ber.

□  V F  Variante de fornecim ento /  Supply variant

0 V O  Variante opcional /  Option variant

□  e r  Errata /  Erratum

Homologaçâo vâlida a partir de 
Homologation valid as fro m ___________

Construtor
M aniifartiirer Volkswagefl do Bpasf 1 S»A.

em grupo 

.in  group—

Model
.M odel and tvne GOL T.6 -  305 -  gasollna

Pégina ou ext. 
Page or ext.

Art.
A rt.

Descriçâo
Description

fo tos /  photosEixo tra se iro  reforçado (peça n8 308.500.051.1) 
Reinforced rear axle ( n® 308.500,051.1)



Marca 

Ma Ice _
Mocielo

.M o d e l_ .N ?  H om ol..
A - 5 2 2 1

F O T O S / PHO TO S N 9 E xt. 0 1 /  0 1 vn

é

. .

-

^  ^  F .I.S . A .^ )
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FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE 

CONFEDERAÇÂO BRASILEIRA 
DE AUTOMOBILISMO

FIC H A  DE EXTENSÂO A HOM OLOGAÇÂO D F IC IA L  FISA  
FORM OF EXTENSIO N TO  THE O F F IC IA L  FISA HOMOLOGATION

Homologaçâo N9

A- 5221
Extensâo N?

I I ET Evoluçâo normal do tipo: a partir do chassis nP
Normal evolution of the type as from chassis number.

I I VF Variante de fornecimento /  Supply variant

] /^ [  VO Variante opcional /  Option variant

I I ER Errata /  Erratum

Homologaçâo vâlida a partir de
Homolooation valid as from ____________________________________

Construtor
Maniifartiirpr Volkswagefi do Bpasi 1 S,A«

em grupo 
.in  group —

Model
.Model and type Go1 1.6 -  305 -  gaso ilna

Pagina ou ext. 
Page or ext.

Art.
Art.

Descriçâo
Description

fotos/photos
Coluna da suspensao d ianteira reforçado ( peça n® 305.412.025.2) 
Reinforced suspension s tru t (n® 305.412.025.2)

F .I .S .A .
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Marcs
Make

F O T O S / P H O TO S

Modelo
Model .N ?  H om ol-------------f t  *  ^  i

N? Ext .  0 1 /  0 1

à ^ V i ̂ --------------------------------v^v\
-

i

-

t  (■ F . I . S . A . ^ d



FEDERATION INTERNATIONALi 
DU SPORT AUTOMOBILE

Grupo A  / Q  
G ro u p  D

Ficha de extensio de homologacâo oficial F IS A  

Form  o f extension to tne o ffic ia l F IS A  homologation

Homoiooacao N '̂ 
H o m o io o a tio n

A - 5 2 2 1
Extensâo N9

E x te n s io n

02 /  0 2  VO

□  ET Evoluçâo normal do tipo : a partir do numéro chassis
N orm al evolution o f  the type: as from  chassis num ber.

□  V F  Variante de fornecim ento /  Supply variant

E  V O  Variante de opçSo /  O ption variant

□  ER Errata /  Erratum

Homologacâo vâiida a partir de 

Flomoloaation valid as fro m ____ n 1 AVR. m no grupo 

.in  group_

Fabricante
M anufacturer Volkswagen do B rss il S«A.

Modelo e T ipo
.M odel and  type  GQL 1.6 305 gasolina

Descriçâo
Description

A r t
A r t

Pagina ou e x t  
Page o r e x t

Barra de direçâo regulavel para o lado esquerdo /  adjustable steering t ie  rod fo r  

le f t  side

pega/part no. 305.419.802.18

F.I.S.A.



A - 5 2  2 1

0 2  /  0 2  VO

si r

m

F .l .S .A .


